
Na II-07 

 

Gerundivus, -a, -um 

 

Bei komplexen Gerundiv-Konstruktionen wird die -nd- Form oft substantiviert, 

damit die / der Deutsche eine einfachere Übersetzung basteln kann. 

 

Beispiel:  

 Bezugswort Gerundivus, -a, -um   Vorgangssubstantiv Genitivattribut 

ars rei publicae gerendae  die Kunst der Führung des Staates 

 

weitere Übungsbeispiele (Achtung: Eine Form ist kein Gerundivus,-a,-um!) 

1.  ad patriam defendendam 2.  auxiliō praestandō 

3.  in causis exponendis 4.  consilium urbis condendae 

5.  corporis exercendi causa 6.  in pace petenda 

7.  mens ad dolorem perferendum firma 8.  libertate defendendā 

9.  in re publica administranda  

10. In libro legendo saepe ridebam. 11.  Caesar pontem faciendum curavit. 

12.  Legati ad pacem faciendam missi sunt. 13.  Pater filium educandi causa Romam misit. 

14.  Caesar se clementem in hostibus 

pugnandis praestitit. 

15.  Dux hostibus spatium ad arma capienda 

non dedit. 

 
Quelle: CuCo AH 39,1f. & Buch 39,4 

 

 

Alles dasselbe (CuCo 39,6 AH) 

 

Das Lateinische verfügt über mehrere Möglichkeiten, eine Absicht auszudrücken; drei davon sind 

im Folgenden aufgeführt, eine vierte fehlt. 

 

Philosophus Archimedes multa invenit , ut patriam servaret. (a) 

      patriam servaturus. (b) 

      ad patriam servandam. (c) 

      ______________________ . (d) 

 

Benenne die jeweilige Konstruktion.  

a) b) c) d) 
 


